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Nr. 52 VAN DE DAMES VAN HOOF EN CLAERHOUT

Considerans O/1 (nieuw)

Een considerans O/1 invoegen, luidend als volgt:

“O/1. gelet op de verkiezingen van de delegatie van 
de Europese Unie van 8 maart en 25 juni 2016 over de 
mensenrechtensituatie in de DRC;”.

VERANTWOORDING

Deze toevoeging is een update van de tekst.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sarah CLAERHOUT (CD&V)

N° 52 DE MMES VAN HOOF ET CLAERHOUT

Considérant O/1 (nouveau)

Insérer un considérant O/1 rédigé comme suit:

“O/1. Vu les déclarations de la délégation de l’Union 
européenne des 8 mars et 25 juin 2016 à propos de la 
situation des droits de l’homme en RDC;”.

JUSTIFICATION

Cet ajout constitue une mise à jour du texte.
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Nr. 53 VAN DE DAMES VAN HOOF EN CLAERHOUT

Considerans S

Tussen de woorden “februari 2016” en het woord 
“waarin” de woorden “en 6 juni 2016” invoegen.

VERANTWOORDING

Deze toevoeging betref t een up to date brengen 
van de tekst.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sarah CLAERHOUT (CD&V)

N° 53 DE MMES VAN HOOF ET CLAERHOUT

Considérant S

Remplacer les mots “du 16  février 2016” par les 
mots “des 16 février et 6 juin 2016”.

JUSTIFICATION

Cet ajout constitue une mise à jour du texte.
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Nr. 54 VAN DE DAMES VAN HOOF EN CLAERHOUT

Considerans U

Na de woorden “resolutie 2277” de woorden “en 
2293” invoegen en deze considerans aanvullen met 
de woorden “en 23 juni 2016”.

VERANTWOORDING

Deze toevoeging betref t een up to date brengen 
van de tekst.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sarah CLAERHOUT (CD&V)

N° 54 DE MMES VAN HOOF ET CLAERHOUT

Considérant U

Remplacer les mots “la résolution 2277” par les 
mots “les résolutions 2277 et 2293” et les mots “adop-
tée le 30 mars 2016” par les mots “adoptées respec-
tivement les 30 mars et 23 juin 2016”.

JUSTIFICATION

Cet ajout constitue une mise à jour du texte.
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Nr. 55 VAN DE DAMES VAN HOOF EN CLAERHOUT

Considerans DD

De woorden “de schorsing van de Democratische 
Republiek Congo uit het initiatief inzake transparantie 
van winningsindustrieën” doen vervallen.

VERANTWOORDING

De schorsing heeft niet plaatsgevonden.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sarah CLAERHOUT (CD&V)

N° 55 DE MMES VAN HOOF ET CLAERHOUT

Considérant DD

Supprimer les mots “, de la suspension de la par-
ticipation de la RDC à l’Initiative pour la transparence 
des industries extractives en 2013”.

JUSTIFICATION

La suspension évoquée n’a pas eu lieu.
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Nr. 56 VAN DE DAMES VAN HOOF EN CLAERHOUT

Considerans EE

De woorden “waarin de laatste stand van zaken 
aangaande de situatie in het land wordt weergegeven” 
doen vervallen.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sarah CLAERHOUT (CD&V)

N° 56 DE MMES VAN HOOF ET CLAERHOUT

Considérant EE

Supprimer les mots “, qui fait le point sur la situation 
actuelle dans le pays”.
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Nr. 57 VAN DE DAMES VAN HOOF EN CLAERHOUT

Aanbeveling 1

De woorden “relevante Congolese actoren” ver-
vangen door de woorden “relevante Belgische, 
Congolese en internationale actoren”.

VERANTWOORDING

Dit amendement betreft een uitbreiding van de te horen 
actoren met ook Belgische en internationale sprekers.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sarah CLAERHOUT (CD&V)

N° 57 DE MMES VAN HOOF ET CLAERHOUT

Point 1 des décisions

Remplacer les mots “acteurs représentatifs de la so-
ciété congolaise et le chef” par les mots “acteurs repré-
sentatifs de la société congolaise, de la société belge 
et de la communauté internationale et avec le chef”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à étendre le panel des 
personnes à auditionner à des intervenants belges et 
internationaux.
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